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A mű eredeti címe: Iza regénye

Köszönetnyilvánítás

Köszönettel tartozom családomnak, akik a könyvem írása során türelemmel, odafigyeléssel voltak irántam. 

Továbbá köszönettel tartozom azoknak a kedves ismerőseimnek, barátaimnak, akik bíztattak, és reményt adtak ahhoz, hogy megírhassam ezt a könyvet. 



Szívem meleg szeretetével



A M

ELŐSZÓ

Találkozás. Szerelem. Házasság. Család. Barátok. Barátnők. Szenvedély. Féltékenység. Ellenség. 

Rokonok. Titkok. Udvarlók. Szeretők. Válás. Újrakezdés. 

Elsősorban ezekkel, a rövid tőmondatokkal jellemezném regényem lényegét, ugyanis ezek adják meg azt az egységet és egyben a valódi életről alkotott képünket, amelyek az élet adta sokszínű

lehetőségével irányítják sorsunkat. Talán kicsit soknak, némelyeknek bonyolultnak tűnik könyvem elején  ezekkel,  a  mondatokkal  elkezdeni  egy  regényt,  de  én  úgy  gondolom,  hogy  nem  szabad elbújnunk  ezek  elől  a  tények,  cselekvések,  vagy  érzések  elől,  mivel  ezek  teszik  színesebbé, gazdagabbá életünket. Főleg egy szerelmes, érzelmekkel dúsított regényt, amely inkább a fiatal lányok szívéhez áll közelebb. Habár ismertem olyan középkorú hölgyeket, asszonyokat, akiknek már unokáik voltak és még mindig megdobbant a szívük, amikor egy-egy romantikus regény került kezükbe, és olvasni kezdték…

Kívánom,  hogy  könyvem  olvasása  hasonló  érzésekkel  töltse  el  olvasóit,  mint  amilyen romantikussá és szenvedélyessé akartam tenni ezt az érzelmekkel és fontos élményekkel dúsított regényt. 

Családregénynek nevezem, mert több generáció életének egy részét tárja elénk ez a könyv, amely olyan helyszínekre kalauzolja el az olvasót, hogy úgy érzi, mint aki épp ott jár, és elmerengve sétál a Szajna partján. 

A könyv cselekménye kitalált történeten alapul. A történet szereplői kitalált alakok, mindennemű

egyezésük a valósággal csupán a véletlen műve. 

A legtöbb hely valóságos, de van egyetlen hely Párizsban, a Rue de Cardinal Lemoine utcában, ha keresnénk, sem találnánk meg azt az utazási irodát, amit a könyvben említek, Leroy Agence de Voyage néven. Ez az a hely, ahonnan a könyv főszereplője, Iza élete valójában elindul... 

A szerző







 „Párizs utcáin járva

 a tétova emberek

 nem is tudják milyen

 az igaz szerelem.” 



 AM

 1. fejezet Párizs, 2009 július

– De jó kint lenni újra! – lépett ki az ajtón Iza, amikor hirtelen megcsapta az orrát a friss, júliusi, virág-és gyümölcsillatú levegő. A nő most is olyan elegánsan szép volt, amilyen a mindennapjaiban szokott lenni. Felvette kedvenc köveit, a hegyikristályt és a csakra karkötőjét, amik nélkül nem mozdult ki soha otthonról. Imádta őket, és hitt is az erejükben. Tudta, most is segíteni fognak neki. 

És  nem  tévedett.  Szép,  világos  lila  kis  kosztümjében,  hozzá  illő  lila  táskájával  és  kis  fekete szandáljában olyan elegánsnak tűnt, mint Audrey Hepburn, a híres, elegánsan nőies színésznő. 

Lassan már úgy is sminkelte magát, és olyan finoman is viselkedett, ami inkább csak mostanában mutatkozott meg nála. 

Nem bírta tovább a bírósági teremben azt a fojtogató atmoszférát és szorongató érzést, ami már szinte olyannyira kínozta, hogy alig kapott levegőt a szellőzetlen, régi, dohos szagú épületben. 

Ráadásként az egy éve húzódó válása is úgy kikészítette, hogy nagyon vágyódott már az áhított szabadság után. 

„Szabadság!” Ez az, ami már régóta hiányzott neki. Nem is tudta, mi is az. De vajon képes lesz-e élni ezzel a nagyon várt, eltervezett szabadsággal? Mi lesz ezután? Milyen lesz az új élete? És még sok hasonló kérdés kavargott a fejében, amik még megválaszolásra vártak. 

– Szerintem is jobb itt kint lenni, és örülök, hogy végre egy elfogadható határozatot hozott a bíróság. – egészítette ki a felesége szavait Ferdinánd. 

Most az egyszer egyet értettek valamiben. 

– És most hova megyünk? – kérdezte izgatottan Szabolcs. Mielőtt bementek volna a bíróság épületébe, megígérték neki a szülei, hogy utoljára még elmennek itt a közelben egy étterembe. 

– Odamegyünk, amit már megbeszéltünk. Jó lesz? – kérdezte tőle anyukája. 

– Persze, csak menjünk, mert már nagyon éhes vagyok! – toporgott türelmetlenül Szabolcs. 

Nem is kellett messzire menniük, itt az Ile de la Cité szigeten, a Boulevard du Palais és a Rue de Lutéce sarkán, a Brasserie Les Deux Palais volt az az étterem, amit már előre kinéztek maguknak. 

Különösen Szabolcs élvezte, ahogy kiszolgálják a számára különleges ruhába öltözött felszolgáló fiúk. Sokszor el is mondta a szüleinek, hogy ha felnő, ő is szeretne ilyen helyen dolgozni, talán azért is, mert az apukája is hasonló helyen dolgozott. 

– Jaj de jó itt lenni! – örvendezett a kisfiú. 

Izabella és Ferdinánd nem szólaltak meg. Talán tudták mindketten, hogy most ülnek együtt utoljára így hármasban. Csak ültek egymással szemben és olvasták a lapot, amit a felszolgáló adott a kezükbe. Hamarosan rendeltek is. Szabolcsnak megengedték, hogy legalább négy gombócot egyen. 

– Apu, azért fogunk találkozni, ugye? Nagyon szeretném. – a kisfiú talán már lélekben felfogta mi történt, de még annyira kicsi volt ehhez a kialakult új helyzethez, hogy feszélyezve érezte magát kissé szülei mellett. Ferdinánd gondolataiba merülve ült a fiú mellett. 

– Persze, kisfiam, és még nagyon sokat fogok veled foglalkozni, ha édesanyád megengedi. 

Iza, lélekben már nem itt járt, ezért nem is tudott hirtelen mit válaszolni a felé intézett kérdésre. 

Csak nézett maga elé. 

– Igen, igen. Hol is tartottunk? – pislogott most felemelt fejjel, közben úgy viselkedett, mintha valakit lázasan keresne a kávézóban. 

–  Azt  mondtam,  hogy  majd  többet  foglalkoznék  Szabolccsal,  ha  megengeded,  és  persze Szolanzzsal is. De te hol jársz? Kit keresel? Olyan furcsa vagy reggel óta. Nem jól aludtál? Vagy rosszat álmodtál megint? Nem lesz ez így jó, hogy mindig későn fekszel le, sosem fogod magad kipihenni. 

– Semmi bajom, csak elgondolkoztam. De mi ütött beléd, hogy ennyire érdeklődsz? Nem ezt szoktam meg tőled. Majd alszom, ha aludni akarok és álmos leszek. Különben is tudod, hogy írom a következő könyvemet és tanulok is közben. Nem úgy, mint egyesek. 

– Légyszi, ne veszekedjetek! – kérte szépen a kisfiú a szüleit. 

– Nem veszekszünk. Már abba is hagytam. – mormogta Iza. – Most már mennünk kellene, mert még el kell mennem Szolanzsért a bölcsödébe. Nem akarta őt elhozni a bíróságra, még nagyon kicsi ahhoz, hogy megértse, mi is történik körülötte. 



Mindentől eltekintve Párizs különösen szép volt ezen a nyáron, 2009 júliusában. A patakok halkan csörgedeztek  az  erdők  mélyén,  a  domboldalakon,  ahol  vidám,  önfeledten  szaladgáló  kisebb  –

nagyobb gyerekek fogócskáztak, bújócskáztak, miközben a szüleik és nagyszüleik kiterítve hatalmas plédjeiket készítették a finomabbnál finomabb elemózsiát a piknikezéshez. Ez volt talán az évnek a legszebb időszaka, amikor az emberek minden gondjukat hátra hagyva, a munkájukból kimenekülve sétálgathattak a tűző napsütésben. Jó volt nézni ezeknek a dolgozó embereknek a felszabadultságát, jókedvűségét,  ahogy  kibontakoztak  a  megszokott,  monoton  világukból.  A  délutáni  órákban  már többen merészkedtek ki a levegőre. Gyermekek futkostak a parkokban, fiatalasszonyok sétáltak pici babájukkal, akik még csak most kezdtek el tanulni járni. Őket öreg nénik és bácsik csodálták a padokon ülve, és közben vissza-visszaemlékeztek a régi szép időkre, amikor még ők is fiatalok és ilyen vidámak voltak. 

– Milyen szép is volt akkor! – sóhajtoztak felváltva. 

. 

. 

. 

Igen,  Párizs  már  akkor  is  egy  hatalmas,  csodálatos  élmény  volt,  akár  a  helybeliek,  akár  a külföldiek  számára.  Volt,  aki  Amerikából,  volt,  aki  a  Távol-Keletről,  történetem  szereplői  pedig Magyarországról, Budapestről költöztek ide, ebbe a pompás, csillogó fővárosba, hogy felfedezzék, megismerjék, és emlékeikben megőrizzék csodálatos varázsát, amely olyannyira rabul ejti sok ember szívét, hogy talán itt is maradnak, és már nem is vágyódnak vissza szülőföldjükre, szülőhazájukba. 

. 

. 

. 

. 

. 

Talán ez történhetett a Herczeg családdal is. De lássuk csak, hogyan is ismerkedett meg a két fiatal,  Iza  és  Ferdinánd  sok-sok  évvel  ezelőtt  Budapesten,  hogyan  is  alakult  kapcsolatuk,  és tulajdonképpen mi is késztette őket arra, hogy kiutazzanak Párizsba, a fények városába. Vágjunk is bele a közepébe…
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 2. fejezet  Visszaemlékezés és a találkozás Izabella  próbált  visszaemlékezni,  milyen  volt,  amikor  még  Hamburgban  lakott  szeretett családjával. 

Nagyon régen történt. 

Szülei értelmiségi emberek. Édesanyja, Szerafina, mint a héber-német neve is mutatja, nemes származású. Az érdekes nevében van valami égő, tündöklő, ami még előkelőbbé teszi egész lényét, egyéniségét. Ő volt az a családban, aki mindig megvédelmezte gyermekeit és a férjét, ha családon kívül  valaki  bántotta  volna  őket,  vagy  illetlen  szavakkal  szidalmazta  szeretteit.  Szerafina  ősei Németországban éltek. Ő német nyelvet tanít a budapesti ELTE-n. Édesapja, Edvárd, akinek neve szintén  német  eredetű  és  a  jelentése,  a  birtokát  megőrző  személy,  ez  a  valóságban  is megtapasztalható. Nagyon szereti a maga körül kialakított egyéni kis saját világát, amit nagyon nehezen  ad  fel,  bármiről  lenne  is  szó.  Ő  is  tanár  ugyanezen  az  egyetemen,  de  ő  fizikát  és matematikát  tanít.  Mindketten  nagyon  szeretik  a  foglalkozásukat.  Szerafina  és  Edvárd Németországban, pontosabban Hamburgban ismerkedtek meg és itt is, házasodtak össze. Majd megszületett mindkét gyermekük, előbb Manfréd, majd Izabella. Mire kicsit nagyobbak lettek a gyerekek, már mindkettejüknek meg volt a saját baráti körük Hamburgban. 

Manfréd már 27 éves volt, Izabella, pedig 17. A lánynak itt az iskolában volt egy barátnője, Hedvig. Vele nemcsak egy padban ült az iskolában, hanem még iskola után is sokszor együtt tanultak, majd tanulás után néha szórakoztak is. Persze inkább csak hétvégeken, mivel a szüleik nem engedték nekik, hogy hét közben menjenek szórakozni, mert elvonta volna figyelmüket a tanulástól. 

Hedvig családja nagyon szerette Izabellát. Szerették, ha Hedvig a barátnőjével van, mert megbíztak benne, tudták, rendes családból származik. Párszor össze is járt a két család. Hedvignek nem volt testvére, így aztán ő is nagyon szeretett Izáéknál lenni. Manfréd más volt, mint a testvére. Őt és a barátait már más dolgok érdekelték. Szerafinának és Edvárdnak nem tetszett Manfréd baráti köre, ezért  mindig  sok  veszekedés  volt  otthon.  Végül  úgy  döntöttek,  hogy  Budapestre  költöznek, pontosabban Csillebércre. Hedvig és a családja Hamburgban maradt. 

Szerencsére Iza jó tanuló volt, így nem kellett mellette annyit ott ülni, mint annak idején Manfréd mellett. Nagyon szerette a francia nyelvet, mind beszélni, mind tanulni, ezért a gimnázium elvégzése után felvételizett a budapesti Francia Intézetbe. Maga az Intézet nagyon tetszett neki. Szeretett eljárni az Intézet Médiatárába, amely régen is és ma is a francia nyelv és kultúra gazdag tárháza. 

Izabella, ha ideje engedte, a videokazetták között keresett csodálatosabbnál csodálatosabb filmeket Párizsról. A különleges és választékos ízlésének köszönhetően inkább az impresszionistákról szóló filmeket válogatta ki, és azokat nézte meg helyben, a könyvtárban. Még az iskola ideje alatt az Intézet folyóiratának is dolgozott. Két barátnőjével, akikkel együtt járt szórakozni is, Katalinnal és Annával,  tanulmányokat  és  esszéket  írt  a  le  Pont  des  Arts  nevű  folyóiratnak.  A  Latitudes könyvesboltban,  amely  az  Intézetben  található,  ha  betévedt  ide,  mindig  talált  magának  valami érdekes könyvet. Az impresszionisták mellett szerette olvasni a klasszikus és kortárs irodalmat és a nemzetközi irodalmi alkotásokat is, különösen francia nyelven. Az Intézet mellett található le Café Alexandre Dumas kávézóban vitatta meg a három barátnő az éppen aktuális napi eseményeket. 

Többek között eszméket cseréltek az iskolában folyó tanításról, a folyóirat szerkesztéséről és persze a fiúkról. Miután sikeresen elvégezte az iskolát, idegenvezetőként dolgozott Budapesten. Francia csoportoknak tartott városnézést. Szerette a munkáját. Szeretett emberek között lenni. Közben megtanulta a német nyelvet is és abból is letette a középfokú nyelvvizsgát. Azért, mert elköltöztek Magyarországra, nem szakította meg a kapcsolatot Hedviggel. Sokan kicsit irigykedtek is rá, hogy mindig úton volt. Mint mindennek ára van, ennek az volt, hogy esténként olyan fáradtság jött rá, 

alighogy megfürdött, már el is aludt. Még szerencse, hogy nem minden nap kellett mennie. 



Esküvője előtt két évvel történt, a huszonharmadik születésnapja után nem sokkal, amikor egy ilyen  út  alkalmával,  az  egyik  étteremben  éppen  ebédelt  a  csoportjával.  Egy  elegáns,  jóképű

felszolgáló hozta ki nekik az ebédet. Iza felfigyelt rá. Még soha nem látott ilyen szép arcú férfit. 

Olyan nagy hatással volt rá, hogy amikor megkérdezte tőle az egyik francia vendég:

– Ou sont les meilleurs magasins? 

– Ce ne pas ce que j’ai commandé. – válaszolta azonnal gondolkodás nélkül Iza. 

A francia értetlenül nézett a nőre, aki csak akkor vette észre, hogy teljesen mást válaszolt, amikor már a felszolgáló felvette a rendelést és elment. 

– Je m’excuse. J’espere que vous n’etes pas faché. 

– Cela ne fait rien. 

Iza nagyon kényelmetlenül érezte magát, és a francia pár perc múlva el is felejtette, hogy mit is kérdezett. Ez a jóképű felszolgáló a zöld színű szemével és kemény, férfias tekintetével azonnal rabul ejtette a nőt. A férfi is valami hasonlót érzett. Még soha nem látott ilyen gyönyörűen elbűvölő

szépségű nőt, aki ilyen hatással lett volna rá. Pedig ő az, aki igazán sok nőt lát nap, mint nap itt az étteremben étkezni. Izának kék szeme volt, de a haja… az valami csodálatos. A feltűzött haja, amely a vörös színnek egyik árnyalatával, pontosabban a réz színű Ticiánnal volt befestve és a hajához illő

nagy kerek arany fülbevalója, olyannyira kihangsúlyozta hosszú nyakát, hogy a felszolgáló rajta felejtette a tekintetét. Ráadásként feszes blúzának kicsit mély dekoltázsa és hosszú köves nyaklánca még kirívóbbá tette a nő testét. Pontosabban egy nagy, csiszolt hegyikristályt hordott. Szerette a köveket,  amikről  sokat  olvasott  és  tudta,  hogyan  kell  használni  őket.  A  kezén  egy  csiszolt rózsakvarcból készült karkötő volt, ami a hegyikristállyal nagyon jó összhangot biztosított viselője számára. Erőt és energiát adott a nőnek egész napra. Ez a megjelenés természetes volt számára, mert szeretett csinosan öltözködni. Nem nézhetett úgy ki, mint egy ágrólszakadt kis virág, mert szerette  a  munkáját  és  ehhez  a  munkához  ki  kellett  válogatni  a  legszebb  ruháit.  Szerette,  ha megnézik a férfiak, annak ellenére, hogy egyelőre nem volt szándékában senkivel megismerkedni. 

Félt a kötöttségtől és félt attól, hogy elveszíti a munkáját, amit most még nem akart feladni. 



Ou sont les meilleurs magasins? – Hol vannak a legjobb üzletek? 

Ce ne pas ce que j’ai commandé. – Nem ezt rendeltem. 

Je m’excuse. J’espere que vous n’etes pas faché. – Bocsánatot kérek. Remélem, nem haragszik. 

Cela ne fait rein. – Nem tesz semmit. 



Viszont ez a jóképű felszolgáló egy pillanatra megdobogtatta a szívét. Sajnos, lassan mennie kellett tovább a csoporttal, így már nem láthatta tovább a férfit. Pedig abban reménykedett, hogy még hátha kijön az étterembe. Talán ha láthatta volna még egyszer. 

 3. fejezet  A viszontlátás Aznap este alig aludt valamit. Egyfolytában a zöldszemű férfin járt az esze, aki teljesen rabul ejtette, nem tudta elfelejteni. Azon morfondírozott magában, mivel következő nap nem dolgozik, bemegy abba az étterembe. Egyedül nem tudta eldönteni, mi tévő legyen, ezért felhívta anyukáját, Szerafinát. 

– Ne haragudj anya, de valami sürgős dolgot kell elmondanom neked. Képzeld, amikor az egyik csoportommal ültem az egyik étteremben, láttam egy nagyon jóképű férfit, és azt hiszem nagyon megtetszett. 

– És most azon gondolkozol, hogy visszamenjél-e oda. –egészítette ki a lánya szavait Szerafina. 

– Hát ez nem igaz! Honnan tudtad, hogy ezt akartam kérdezni tőled? 

– Az anyád vagyok. A szavaid hangsúlyából sok mindent ki tudok venni, még ha nem is mondod ki. 

Tudod, az anyai ösztönök soha nem csalnak, és szinte mindent megéreznek. 

– Szerinted most mit tegyek? – kérdezte már kicsit idegesebben Iza, mert már nagyon türelmetlen volt, hogy mit fog mondani az anyukája. 

– Én biztos elmennék a helyedben, de ez csak egy tanács, nem kell megfogadnod, ha nem akarod. 

Ha igazán tetszik, menj el, és majd meglátod ott, hogy valóban érdemes-e vele foglalkoznod. 

– Tudod anyu, én is erre gondoltam, de a te véleményed nekem sokat számít, mert mindig megérzed a dolgokat. Azért köszönöm a tanácsot. Ne haragudj, hogy ilyen későn zavartalak. 

– Most aludjál, hogy holnap friss erővel tudjál koncentrálni. Nem haragszom egyáltalán. Bármikor szükséged van a tanácsomra, tudod, rám mindig számíthatsz. 

– Jó éjszakát anyu! 

Iza most már nyugodtabban hajtotta álomra fejét. Annyira örült annak, hogy ilyen anyukája van. 

Vele mindent meg tudott beszélni, és soha nem mondta el sem, a családban sem másnak, amit mondott neki. Benne megbízhatott. Nem úgy Manfrédban és az apukájában. Velük soha semmit nem tudott megbeszélni. Viszont, ha valami férfimunka volt a lakásban, rájuk mindig számíthatott. A nő

gondolatai egyre inkább a zöldszemű férfin jártak. Nagyon izgult, mi lesz holnap. Nem is tudott semmi  másra  koncentrálni,  a  televíziót  is  kikapcsolta  és  így,  a  narancssárgás-pirosas  festésű, levendula illatú szobájában, amely békés nyugalmat árasztott, a gondolatai elrepítették az álmok világába. 

Álmában egy virágos réten járt, ahol több hasonló korú lány is, mint Iza, színesebbnél színesebb virágokat szedegetett. Majd egy kis idő múlva férfiak jöttek velük szemben. Szőke, barna, fekete hajú férfiak, akik feleséget kerestek maguknak. Szép, jóravaló, dolgos feleséget. Iza egyszer csak azt vette észre, hogy az a férfi jön vele szemben, akivel aznap találkozott. Amikor éppen meg akart szólalni a férfi, megtört az álom. 

Ezen az estén a férfi sem tudott elszakadni attól a látványtól, ami olyannyira megérintette a szívét, hogy csak forgolódott és forgolódott a nagy, kétoldalt gesztenyefából faragott francia ágyán, amely  túl  nagy  volt  tulajdonosa  számára.  Nagyon  szeretett  volna  már  egy  társat,  akivel

megoszthatná gondolatait, álmait. Úgy érezte, talán ez lesz az a nő, aki mindezeknek a vágyaknak megfelelne. Éjfél már jócskán elmúlt, amikor el tudott aludni. 

Iza reggel nagyon nehezen ébredt fel. Az első dolga az volt, hogy kávét készített magának, majd kicsit rendbe szedte magát. Amikor belenézett a tükörbe, szinte megrémült magától. 

„Hogyan  fogom  magam  helyrehozni!”  –  gondolkodott  magában.”  Aztán  gyorsan  bement  a fürdőszobába, lezuhanyozott és máris jobban lett egy kicsit. Azután megreggelizett és megitta a kávéját. „Ez jól esett-elégedett meg magával.” Úgy gondolta, hogy még átnézi a következő napra az anyagot,  amit  már  előzőleg  elkészített  és  majd  délben  fog  bemenni  az  étterembe.  A  délelőtt szerencsére  hamar  elment.  Készülhetett  a  találkozásra.  Legalábbis  reménykedett  abban,  hogy viszontláthatja a férfit. Szokásához híven csinosan felöltözött. Most is feszes blúzt, de mini szoknyát és  tűsarkú  cipőt  vett  fel.  Előző  nap  egy  hosszú  szoknya  és  kényelmes  cipő  volt  rajta,  mert idegenvezetéshez nem szokott mást hordani. A köveket természetesen felvette, mert azok nélkül ki sem lépett az utcára. Nem is messze kellett mennie. Iza a XIV. kerület délnyugati részében, a Városliget szélén lakott, ahol szülei vettek neki egy kisebb családiházat. Az étterem, pedig a Váci utcában  volt,  ahová  készülődött.  Csak  a  VII.  kerületen,  az  Erzsébetvároson  keresztül  kellett átmennie, és már ott is volt. Autóval ment. Június volt, egy pénteki nap. A nő nagyon izgult. Végül is bement. „Lesz, ami lesz. – gondolta magában.” Leült egy kétszemélyes asztalhoz és várt. Nem sokkal az után, hogy helyet foglalt, a férfi meglátta és nem akart kimenni hozzá. Megkérte inkább az egyik kollégáját, hogy szolgálja ki a hölgyet. 

– Miért nem te mész ki ehhez a gyönyörű hölgyhöz? 

– Azért, mert nekem tegnap nagyon megtetszett, de akkor is alig mertem odamenni hozzá. Nem tudom, mit mondjak neki. 

– Nem kell neked? – kérdezte a másik felszolgáló, Zsolt, tágra nyílt szemekkel, aki egyben a legjobb barátja is volt. 

– De igen! 

– Akkor? 

– Mit akkor? Te akarsz vele megismerkedni? 

– Persze, ha te nem akarsz! Oké. Ígérem, nem fogok zavarni. Nyugodtan menjél. Sok szerencsét barátom! – majd megütögette Ferdinánd hátát. 

– Kösz, rám fér. – majd lassú lépésben elindult a nő felé. 

– Jó napot hölgyem! – üdvözölte a jóképű, zöldszemű felszolgáló, aki nem lehetett több huszonöt évesnél. – Hozhatok valamit? 

– Igen, köszönöm, egy szénsavmentes ásványvizet kérek. 

– Igen. Mindjárt hozom Önnek. – válaszolt udvariasan a felszolgáló. 

Iza annyira a gondolataiba merült, hogy csak akkor vette észre, hogy aki odament hozzá, az a férfi volt. Pár perc múlva jött is vissza az ásványvízzel. 

– Parancsoljon. Hozhatok még valami mást? 

–  Igen,  egy  étlapot  kérek.  Elnézést,  de  tegnap  nem  ön  szolgált  fel  nekem  és  a  francia vendégeimnek? – úgy tett Iza, mintha nem is akarattal ment volna ebbe az étterembe. 

– De igen. Ha megnézte az étlapot, visszajövök. 

Iza azt érezte ebből a pár mondatból, hogy ez a férfi nagyon szűkszavú. Habár lehet, hogy a vendégekkel munkaidőben nem szabad beszélgetni? 

– Na, mi volt öregem? – kérdezte Zsolt a pult mögül. 

– Semmi különös. Most megyek vissza, hogy felvegyem a rendelését. 

– Én a helyedben meghívnám este egy pohár italra valahol egy bárban. És ki tudja még, hogy mi lehet belőle. 

– Majd meglátom. 

– Csak ügyesen, barátom! 

– Tetszett választani? – kérdezte a zöldszemű a nőtől. 

– Igen, választottam. Hozzon nekem egy tányér tyúkhúslevest, majd rizst rántott hússal és hozzá uborkát. Innivalónak ugyanolyan ásványvizet kérek, mint amit az előbb is hozott. 

– Köszönöm, máris intézkedek. 

A felszolgáló hamar ki is hozta az ebédet. Iza szépen el is fogyasztotta, majd kérte a számlát. Ő

maga soha nem szokott borravalót adni, most sem állt szándékában. 

– Mennyi lesz? 

A felszolgáló letette a számlát az asztalra, azon 1850 Ft állt. A nő pontosan annyit is adott. Ekkor hirtelen bátorságot merítve megszólalt a férfi. 

– Meghívhatom Önt egy pohár italra ma este, itt a közeli bárba? Ó, elnézést, hogy még be sem mutatkoztam. Herczeg Ferdinánd a nevem. 

– Engem Bársony Izabellának hívnak, és köszönöm a meghívást, igen, elmegyek. – Ez a kérdés nagyon hirtelen érte Izát, de megpróbált természetesnek tűnni. 

– Akkor este nyolc órakor fogom várni ott abban a bárban. – majd kimutatott az ablakon egy bár felé. 

– Rendben. Ott leszek. Viszont látásra! 

– Viszontlátásra. 

A nő, ahogy kilépett, érezte magán a férfi tekintetét, ahogy követi, míg el nem érte az autóját. 

Muszáj  volt  beszélnie  az  anyukájával.  De  még  idejében  eszébe  jutott,  hogy  ma  dolgozik  az egyetemen. Most Hedviggel szeretett volna beszélni. „Fel kell hívnom. – gondolkozott. – Habár ő is csak azt mondaná, amit hallani akarok. Borzasztó, itt egy jóképű férfi és én félek. Legrosszabb esetben hazamegyek.” Végül is úgy döntött, hogy elmegy erre a találkozóra. 

A délután nagyon lassan ment el. Bármibe belekezdett, semmi nem akart sikerülni. Ugyanígy volt

Ferdinánd is. A munkaideje délután négy órakor lejárt, de már az utolsó órában nem igazán tudott koncentrálni a munkájára. Fáradt volt. Az étteremtől pár utcányira lakott egy családi házban a szüleivel és a testvérével. Amikor hazament, nem is beszélt senkivel, el is aludt. Hét órára húzta fel az óráját. Ideges volt. Már hívott meg lányokat egy italra, de valahogy úgy érezte, hogy ez más lesz. 

A barátja kicsit tapasztaltabb volt, és azt mondta neki még az étteremben, hogy csak természetesen viselkedjen és minden rendben lesz. 

Iza most úgy gondolta, hogy nem fog kihívóan öltözködni, ezért egy sötétkék nadrág kosztümöt, alá  egy  fehér  topot  vett  fel.  A  nagy  fülbevalóját  kicserélte  kisebb,  szolidabb  aranyfülbevalóra, amelyet  egy-egy  pici  fehér  gyöngy  díszített.  Ezt  még  a  szüleitől  kapta  a  tizennyolcadik születésnapjára. Fekete kis pántos szandált vett fel, hozzáillő fekete kis táskával. Próbált szolíd feltűnést kelteni. Végül is nem tudni, milyen ember valójában, aki meghívta egy italra. Kicsit meg is várakoztatta a férfit, pár percet késett. Amikor a nő belépett a bárba, hirtelen nem is tudta, merre nézzen. 

 4. fejezet  A randevú

Az asztalok kárpitozott padokkal voltak elkülönítve egymástól, és mindegyik bordó színű volt. A függönyök is hasonló színűek voltak, és teljesen lesötétítették ezt a helyet. Ezért elszórva pici lámpák világítottak az asztaloknál, a bárpultnál, és a fontosabb helyiségek előtt. Így ezek a pici fények adták meg azt a harmóniát és egységet, amely kicsit romantikusabbá tette a teret a vendégek számára. Végül Ferdinánd szólította meg a nőt. 

– Jó estét, Izabella! 

– Jó estét! Nagyon örülök, hogy eljött. Nem zavarná, ha tegeznénk egymást? Végül is szerintem nem vagyok sokkal idősebb önnél. 

– Nem bánom. Jó. – Izát is feszélyezte, hogy magázták egymást. – Viszont arra kérlek, hogy szólíts Izának, mert mindenki így szólít. 

– Ha neked így jó? 

– Igen. 

– Milyen italt kérhetek neked? 

– Likőrt szeretnék. Ha lehet, ananász likőrt. 

– Pompás. – felelte Ferdinánd, majd a következő szavakat már a pincérhez intézte. – Kérek egy ananász likőrt és egy pohár whiskyt. 

Amikor megkapták az italukat, leültek az egyik üres asztalhoz. Ebben a romantikus hangulatú bárban  a  nő  teljesen  elvarázsolva  érezte  magát.  Ez  a  zöldszemű,  tekintetében  határozott  férfi annyira megbabonázta, hogy nem is tudott megszólalni. Pontosan Iza, akinek annyit kell beszélnie nap, mint nap, most csak hallgatott és várt. Arra várt, hogy a férfi majd megszólal és kérdez. 

– Nagyon szép vagy ma este. – kezdte mondanivalóját Ferdinánd. – Még szebb, mint amikor először megláttalak. 

– Köszönöm ezeket a szép szavakat. – válaszolta Iza, kicsit bátortalanul, pedig már várta, hogy a férfi bókoljon neki. 

– Amint láttam, idegenvezetőként dolgozol. 

– Igen, és nagyon szeretem a munkámat. Útjaim során szeretek megismerni különböző embereket és különböző gondolataikat, amiket respektálok és néha még fel is jegyzek magamnak. Tudod, erre szokták azt mondani, hogy a jó pap is holtig tanul. Én is így vagyok vele. Szeretek tanulni tőlük. Te szereted a munkádat? 

– Igen, mivel ebben nevelődtem fel. A szüleimé az az étterem, ahol dolgozom. Még a nagyszüleim építették az éttermet, majd a szüleim később átépítették. Apám is először felszolgálóként kezdte, mert nem volt annyi pénzük, hogy alkalmazottakat foglalkoztassanak, de ahogy mindig több lett a bevétel, így hozzáépítettek, modernizálták és mára már rám, hagyták az irányítást. 

– Ennek ellenére te is felszolgáló vagy. – szólt közbe hitetlenkedve Iza, aki nem értette, hogy miért felszolgáló a tulajdonos. 

– Igen, jól mondod. Én valójában imádom a munkámat. Akkor meg még jobban, amikor ilyen lánnyal találkozom, mint te. 

– Aha, szóval te minden nőt meghívsz egy italra, aki neked megtetszik? 

– Nem szoktam randevúra hívni csak úgy lányokat, vagy, ahogy te nevezed, nőket. Az is igaz, hogy volt már egy-két lány, akiket meghívtam, de csak egy italra és akkor derült ki, milyen buták. 

Veled teljesen más a helyzet. 

– Ezt most elmagyaráznád egy kicsit bővebben? 

– Téged egy vonzó, tanult, értelmes nőnek látlak. Úgy érzem, veled sok értelmes dologról el lehet beszélgetni. 

– Köszönöm ezeket a szép bókokat. Nagyon jól esett. 

– Szeretnék veled többször is találkozni Iza, ha te is úgy akarod. Szeretnélek megismerni, több időt veled tölteni. Kérlek, mondd el, te hogy gondolod, hogy érzed. 

– Én is szeretnék veled többször találkozni. – erre a kérdésre Izabella nem is tudott volna mást válaszolni, mert úgy érezte, hogy a férfi, amit mondott neki, komolyan is gondolja. 

– Ennek nagyon örülök. Akkor holnap elmehetnénk sétálni a belvárosba? 

– Tudod, a munkám miatt nem mindig érek rá. Viszont, ha megadod a telefonszámod, felhívlak. 

Gondolom, neked nem gond az időpont. 

– Igen, jól gondolod, mert az én munkámat bárki tudja helyettesíteni. Oké, megadom a számomat, ezen, bármikor el tudsz érni. Van nálad papír és ceruza? 

– Nálam mindig van, mert bármikor és bárhol szükség lehet rá. – Ferdinánd elmondta Izának a telefonszámát, amit a lány gyorsan fel is írt magának. 

– Hogy szólítanak a barátaid? – kérdezte Iza kíváncsian. 

– Ferdinándnak. Nem szoktak becézni. 

– Már nagyon késő van nekem, szeretnék hazamenni, ha nem haragszol. Holnap korán kell kelnem. 

– Hogy tudnék rád haragudni? Ne is kérdezz ilyeneket. Haza kísérhetlek? – kérdezte fesztelenül Ferdinánd. – Merre laksz? 

– Nem messze innen, a XIV. kerület, délnyugati részén, a Városliget szélén. 

– Igen, tudom, merre van. Szóval? 

– Jó, nem bánom. Köszönöm. 

Este 10 óra körül járt már, amikor Ferdinánd hazakísérte Izabellát. 

– Jó éjszakát neked, köszönöm a veled eltöltött szép estét. – súgta Iza fülébe a fiú, majd egy puszit nyomott a lány arcára. 

– Én is köszönöm a meghívást, jól éreztem magam. – válaszolta Iza hirtelen, gondolkodás nélkül. 

Ő is adott egy gyors puszit Ferdinándnak. 

A fiú, amikor elhagyta Iza házát, repülni tudott volna a boldogságtól. Amikor hazaért, még mindig hallotta maga körül Iza hangjának édes csengését. Izát egész lényében olyannyira megnyugtatta ez a komoly, zöldszemű férfi, hogy sem, zene sem pedig tévé nem kellett ahhoz, hogy el tudjon aludni. 

Álmában róla álmodozott. Érdekes, hogy régebben mindig a fekete hajú, kék szemű fiúk tetszettek neki. Ez viszont most teljesen más volt. Úgy érezte, mintha ezzel a nappal valami véget ért és valami más pedig kezdetét vette. 

Az következő napokban és hetekben Izabella és Ferdinánd rengeteget dolgoztak. Viszont arra mindig szakítottak egy kis időt, hogy együtt lehessenek. 

Néha beültek egy moziba. Ferdinánd többször is meghívta Izát az éttermébe hol ebédre, hol vacsorára, ahogy a nő munkája engedte. Ilyenkor általában Ferdinánd a ház specialitását kérte, amit Izabella szívesen elfogadott. Sétájuk során bejárták szinte az egész várost. Két hónap elteltével már természetes volt, hogy kéz a kézben jártak. Nagyon jól érezték magukat így, kettesben. Néha nem is kellett szólniuk egymáshoz, így is kitalálták egymás gondolatait. Sokat voltak Iza szüleinél, akik egyre jobban megismerték azt a fiút, akivel a lányuk jól érzte magát. Ilyen rövid idő alatt olyan kapcsolat alakult ki közöttük, ami egyre hevesebben és erőteljesebben bontakozott ki a szívükből, amellyel  egyre  inkább  úgy  érezték,  hogy  megtalálták  egymásban  a  megfelelő  társat.  Iza  erről beszámolt édesanyjának, Hedvignek és a két barátnőjének is. Édesanyja kicsit neheztelt erre a kapcsolatra, ugyanis nem volt neki annyira szimpatikus sem Ferdinánd, sem pedig a családja, akiket szinte még be sem mutatott a fiú, de valamiért Iza családja már most ellenszenvesnek találta. Talán Ferdinánd  előadásából  és  hangsúlyából  szűrték  le  ezeket  az  előítéleteket,  amelyeket  Szerafina nemcsak gondolt, de el is mondott Izának. 

– Valahogy nem tetszik nekem Ferdinánd és az elmondottak alapján a családja sem mondható közvetlennek. – mondta ki véleményét a lányának. 

– Hát nekem sem valami szimpatikusak, de Ferdinánd más, mint ők. 

– Nekem ezt ne mondd. Az alma nem esik messze a fájától. Ezt sosem felejtsd el! 

– Jaj anyu! Nem kell mindig a rosszat látni. Én szeretem őt, a családja az pedig nem lényeg. Nem is ismered még! 

– Majd csak figyeld meg, hogy igazam lesz! 

Izabella és Szerafina között majdnem minden nap elhangzott ez a pár mondat. Viszont Iza nem fogadott szót édesanyjának, továbbra is találkozott Ferdinánddal. 

 5. fejezet  Az eljegyzés napja A szerelmes pár szinte majdnem minden nap találkozott. Nagyon jól érezték magukat így együtt. 

Találkozásuk óta már egy év telt el, amikor kitűzték az eljegyzés napját egy napsütéses őszi napon. 

Nagy izgalommal készülődtek erre az alkalomra. Az első közös ünnepükre, amit a családjaikkal tölthettek. 

A Bársony család, egy szép nagy családi házban várta a vendégeket. Iza nagyon izgatott volt. 

– Sziasztok! – hallatszott kintről az udvarról. Manfréd hangját vélték felfedezni a mély, olykor rekedtes hangjáról, amely néha élesen hasított bele a levegőbe. Nem lehetett nem észrevenni. 

– Gyertek be! – kiáltotta vissza Edvárd, akinek most éppen nem volt semmi dolga. Szerafina és Iza készülődtek inkább a vendégek fogadására. 

Manfréd Elenával, Kristóffal és Barbival érkezett. Kristóf már nagyfiú volt, 12 éves, Barbi nemrég töltötte be a második évét. Nagyon szerette őket az egész család. Barbi, mint a pici kislány volt mindenkinek a szeme fénye. Persze, hogy mindenki babusgatta. Edvárd szinte rajongásig szerette. 

Imádott vele lenni. Sokszor már annyira túlzásba vitte, hogy a család többi tagja kettesben hagyta őket. Jó volt így, mert Barbi igényelte a felnőttek, főleg a nagyapja társaságát. Ahogy ment befelé a pici kis dundi lábacskáival, az udvar szélén a neki kialakított homokozóba akart szaladni. 

– Hékás! – kiáltott rá az apja. – A ruhád! – még időben szólt, így Barbi meg tudott állni, de letenyerelt a földre. Szerencsére nem esett nagyot, így nem kellett kicserélni pici szoknyáját. 

– Látod, ezért kellett másik ruhát hozni. – Elena már otthon felkészült, mint mindig. 

– Mi is szépen tudunk bejönni hozzátok. – mondta Manfréd, miközben bement a házba. Mint mindig Elenának kellett elintézni Barbit. Ő vitte be a házba. 

– Gyertek, gyerekek! – invitálta be őket Szerafina. – Szia, te kis hercegnő, már megint mit tett az én pici unokám? Már megterítettünk, minden kész van. 

Pár perc múlva csengettek. Megérkezett a Herczeg család. Velük jött Melissa is, Ferdinánd húga. 

Amióta Iza és Ferdinánd megismerkedtek, még nem jártak náluk. Iza futott ki az udvarra. 

– Jöjjenek beljebb. – Iza mutatta nekik az utat. 

– Aranyos ház. – jegyezte meg Réka, kicsit szűkszavúan. 

Amikor beértek a házba, bemutatkoztak egymásnak. Először egy tágas ebédlőbe értek, ahol egy hosszúkás, tölgyfából készült asztal állt hat székkel. Kicsit odébb, az asztal mögött egy bárpultot véltek felfedezni az ide betérők, amely telis tele volt finomabbnál finomabb likőrökkel, borokkal, pezsgőkkel és még sokféle itallal. A bárpult felett egy, a két végén felszerelt polc volt, amelyről pezsgős, boros és likőrös poharak lógtak lefelé. A járólapot, az asztal alatt egy hatalmas bordó szőnyeg borította. A falakon gobelinképek lógtak, ezeket Iza készítette. Ebből a helyiségből nyílt jobbra a szintén tágas, jól felszerelt konyha. Látszott rajta, hogy az itt élők nagyon szeretnek főzni, mert szinte mindenféle modern háztartási eszközzel fel volt szerelve. A konyhával szemben volt egy szoba. Ez Manfréd szobája volt. Az ebédlő másik oldalán, pontosan a bejárati ajtóval szemben lévő

ajtó a szülők szobájába vezetett. Mellettük a fürdőszoba volt, ami egyben a konyha mellett is volt. 

Szerafina és Edvárd szobája mellett vezetett fel egy lépcső az emeletre. Itt egy hosszú folyosóból

egyik oldalon nyílt Iza szobája, egy vendégszoba és a fürdő. A másik oldalon a hosszú beépített szekrény töltötte be a teret a padlótól a mennyezetig. Ezen a folyosón is, mint az alsó szinten gobelinek díszítették a falat. Közöttük itt is zöld úszónövények és a sarokban egy álló nagylevelű zöld szobanövény magasodott, ami már évek óta nagyon jól bírta ezt a helyet. Szépen ízlésesen volt a ház berendezve. 

– Szerintem jobb lesz, ha tegeződünk. Végül is egy család leszünk. – ajánlotta fel Szerafina, habár ő volt a legfiatalabb a szülők közül. – Nagyon örülök annak, hogy eljöttetek. 

– Mi is örülünk, hogy eljöhettünk. Csodálatos az udvarotok. Te gondozod? – fordult oda Réka Szerafinához. 

– Igen, de Edvárd besegít. Tudod, nagyon nagy ez nekem egyedül. 

–  Majd  később  megmutatod  nekem?  Kíváncsi  vagyok  rá,  milyen  növényeid  vannak!  Engem ugyanis nagyon érdekel a kertészet. Imádom a növényeket, virágokat ültetgetni, rendezgetni. 

–  Persze,  nagyon  szívesen  megmutatom,  kicsit  később.  De  most  azt  javaslom,  üljünk  le  az asztalhoz, mert ki fog hűlni az ebéd. 

Szerafina úgy gondolta, nem fog süteményt sütni, ezért egy oroszkrém tortát rendelt. Tudta, ezt mindenki szereti. 

– Köszönjük szépen az ebédet, nagyon finom volt. Most viszont szeretnék beszédet mondani. – állt fel  Rudolf,  akinek  nem  volt  könnyű  megszólalni.  –  Szeretném  nektek  megköszönni,  hogy befogadtátok a fiamat a családba. Ez neki és a családomnak is fontos ünnep. Persze nem utolsó sorban nektek is, – itt Iza szüleire nézett. – Nem akarom tovább húzni az időt, inkább Ferdinánd beszéljen tovább. 

– Igen. Amióta először megpillantottam Izát az étteremben, éreztem, hogy valami megváltozott bennem és körülöttem… és azóta tudom, hogy csak vele tudom elképzelni az életemet. Szeretném megkérni Iza kezét. – a fiú nagyon izgatott volt, hiába próbálta palástolni az érzéseit, észre lehetett ezt venni. 

Mindenki nagyon meghatódott e szavak hallatán. Egy kis ideig csönd lett, még Barbi sem szólalt meg, a mocorgása egy pillanatra abbamaradt. Majd Edvárd hangja törte meg a csendet. 

– Bocsánatot kérek, de annyira meghatódtam én is. – közben rápillantott Izára, aki szinte fülig elvörösödött. – Természetesen, igen, odaadom. – Edvárd alig tudott megszólalni. Ha nem is mutatta ki, de nagyon szerette a lányát. Nehéz volt neki kimondani ezeket, a szavakat. Hirtelen átvillant előtte pár régi kép, mozdulat, amikor még Iza kicsi volt, majd iskolás lett, most pedig egy kész nő. 

Nehéz volt neki elfogadni ezt a helyzetet, de azt is tudta, el fog következni előbb vagy utóbb ez a pillanat. Szerafinának sem volt könnyű. Ő mindent megtett a lányáért, hogy okos, művelt lány legyen belőle. Ez sikerült is. És ráadásként szép is volt. Nem csoda, hogy Ferdinándnak megtetszett és beleszeretett. A fiú is jól nézett ki, illettek egymáshoz. Ebéd után Réka és Szerafina kimentek a kertbe. 

– Annyira szép itt minden. – folytatta csodálkozását Réka. – Hihetetlen, mennyi virágod van. – A kert egyik oldalán közvetlen a járda mellett színes nárciszok, a másik oldalán színes margaréták, középen a járda elején, a végén és fölötte pedig vörös rózsák úsztak végig. A nárciszok és a margaréták mögött egyforma pici zöld bokrok díszítették a kert többi részét, amelyekről látszott, hogy gondozva vannak. Szemet gyönyörködtető volt ez a virág pompa. Olyan megnyugtató volt itt lenni. Ezektől, a virágoktól kicsit odébb egy nagyobb kerek fa asztal állt, ez is hat székkel, az asztal

fölött napernyő magasodott, ami éppen jó volt most, mert nagyon odatűzött a nap. A két nő ide ült le. 

Ebben a pillanatban Barbi futott ki a házból. 

– Nagyi, nagyi! 

– Gyere ide, drága kincsem. Mi a baj? 

Barbi a homokozóhoz akarta húzni Szerafinát. 

– A papád hol van? 

– Apával beszélget odabent. 

– Értem, szóval az a baj. Figyelj csak, légy szíves ne húzzál, mert most ültünk le éppen ide az asztalhoz. Majd legközelebb. 

– Nagyon aranyos az unokád. És ez a kert! Hogy van időd ennyi mindenre? 

– Muszáj beosztanom az időmet, mert különben nem jutna időm semmire. A másik dolog, hogy szeretem formálni, minden évben mást ültetünk, csak a rózsa, ami évek óta megmaradt. 

Az volt a furcsa Szerafinának, hogy Réka mindenről akart beszélni, csak a fiatalokról nem, akik miatt ezen a napon eljöttek. Érdeklődtek Manfrédról, Elenáról, beszéltek sokat Melissáról. Szerafina viszont annyira szeretett volna beszélni a lányáról, de Réka nem engedte. 

– De elment az idő! – közölte Réka egy kis idő múlva. – Azt hiszem, elmegyünk. Szólok a többieknek. 

– Na de ilyen hamar? Azt hittem, hogy még maradtok. 

– Már késő van és nekünk is, van még otthon munkánk. 

– Sajnálom. Te tudod. Én szívesen látlak titeket. 

– Most bemegyek, szólok nekik. 

– Köszönjük, hogy eljöttetek. – fordult Edvárd Rudolf felé. 

– Mi köszönjük a vendéglátást. Minden jót nektek! 

Amikor elmentek, Iza nem bírta már ki, és odament anyukájához. 

– Anya! Mit mondott Ferdinánd anyja rólam? Mert hozzám nem is szólt semmit. 

Szerafina azon gondolkozott, hogy elmondja-e Izának az igazságot. Végül is úgy gondolta, hogy megmondja. 

– Az igazság az kislányom, hogy nem kérdezett és nem is mondott semmit. Ezt én nagyon furcsállom. Tudod, nálunk ez nem szokás. 

– Igen, tudom anya. Ahogy most mondod, már nem is érdekel. 

Iza és Szerafina egymásra nézett, és mindent kiolvastak a másik szeméből. Szavak nélkül is jól megértették egymást. Mindezek ellenére Ferdinándot ugyanúgy szerette, mint azelőtt. 

 6. fejezet  Esküvői meghívó Egy-két hónapon belül, Iza és Ferdinánd már az esküvőjükre készülődtek. Ez alatt az idő alatt jobban megismerték egymást. Nagyon sok időt töltöttek együtt. Iza is jobban megismerte leendő

férje  családját.  Habár  teljesen  más  világban  éltek,  Iza  mégis  Ferdinándot  választotta.  Sokszor vitatkoztak is ez miatt, ilyenkor Ferdinánd mindig a családja mellé állt. Izának nagyon rosszul esett és ez miatt két – három napig nem is látták egymást, aztán újból kibékültek. Közben mindig rájöttek, hogy mennyire is szeretik egymást. 

– Ne veszekedjünk. Semmi értelme. – próbálta Ferdinánd többször is megnyugtatni Izát. 

– Jó, de akkor, ha veszekszünk, ne mindig a családodhoz fussál, mert azt nagyon nem szeretem. 

Velem beszéld meg a problémádat, pláne, ha én vagyok az. 

– Te nem vagy probléma, csak sokszor, ahogy gondolkodsz, az nem tetszik. De te már csak ilyen vagy és én így szeretlek. 

Valóban, tényleg nagyon szerette Ferdinánd, még ha Iza olyan nehezen is hitte el. Amióta Izát megismerte, csak ő létezett a számára. 

Habár volt olyan időszak is, amikor Iza már-már úgy érezte, nem Ferdinánd az, akihez feleségül tudna menni, akivel le tudná élni az életét. Jelek mutattak erre. Más férfiaknak is megakadt a szemük  a  mindig  fessül  öltözködő  lányon.  Soha  nem  öltözködött  kirívóan,  mert  az  ilyenfajta megjelenés távol állt tőle. De mégis észrevették, és jól is esett neki, ha meg-megpillantották a férfi szemek, de nem foglalkozott ezzel. Hiába, a szíve Ferdinándé volt, akármennyire is haragudott rá, ha közömbös is volt néha Iza iránt. 

Egyszer, amikor a lány úgy érezte, hogy nem bírja elviselni ezt a fajta természetet, fogta magát, és elutazott egy távoli rokonához egy idős hölgyhöz. Ez az idős nő olyan volt Izának, mintha a nagymamája lett volna. Vele mindent meg tudott beszélni, és sok jó tanácsot is kapott tőle. Iza szeretett itt lenni, egy kicsit távol a családtól, távol a megszokott környezettől, így jobban át tudta gondolni, mit is szeretne a jövőben és ki is az, akivel le tudná élni az életét. Izának ez a helyzet így nagyon is megfelelt… addig, amíg levelet nem kapott a vőlegényétől. Aztán a levelekbe szerelmes versek is születtek elrejtve. Míg végül Ferdinánd is megjelent. Iza rettenetesen mérges volt rá, miért nem bírja békén hagyni, miért nem érti meg, hogy mások a nézeteik, máshogy gondolkoznak, szinte mindent másképp tesznek a hétköznapokban. De Ferdinánd addig-addig beszélt hozzá, cirógatta, kedves  szavakkal  becézgette,  hogy  Iza  visszafogadta.  Viszont  a  tüske,  amit  Ferdinánd  okozott, megmaradt Iza kis lelkében. El kellett telni pár napnak, hogy a lány újból közel engedhesse magához a fiút, aki már attól szenvedett, hogy Iza nem fog neki soha megbocsátani. Ferdinánd újból kedves volt, és mindent megtett azért, hogy el ne veszítse újból a lányt. Kis idő múlva már azon vették észre magukat, hogy az esküvőjüket tervezgetik. 

Az esküvői előkészületek közben már arról beszélgettek, hogy Párizsba akarnak költözni. Ott többet tudnának keresni és Iza is, gyakorolhatná a francia nyelvet. Ennek viszont Szerafina nem igazán örült. 



– Ha elmész, mi lesz velem? Az egyetlen lányom itt akar hagyni? 

– Nem hagylak itt anyu. Amikor tudunk, hazajövünk. 

– Hagyd elmenni. – szólt közbe Edvárd. – Nagylány és tudja, mit csinál. Ugye, tudod? – fordult oda Izához. 

– Persze, apu. Nem lesz semmi baj. – próbálta Iza megnyugtatni a szüleit. – Különben itt van Manfréd és a családja. De mint mondtam, én is haza fogok jönni. 

Ferdinánd szüleinek sem tetszett az ötlet. Ők is sokat beszélgettek erről otthon. 

– Édes fiam, mi lesz az éttermünkkel? Azt hittem, rád lehet számítani. 

– Igen apa, de úgy látom nélkülem is, megy. Viszont ha baj van, rám mindig számíthattok. Nem a világ végére megyek. Különben pedig Melissa is besegíthetne, nem csak szórakozásból áll a világ. 

– Te is tudod, hogy ő tanul, most nem tud segíteni. – védte meg Réka a lányát. 

– Jaj, anya, te állandóan mellé állsz, ha valamit tenni kellene. Most már igazán felnőhetne. 

Ilyen, és ehhez hasonló helyzetek majdnem minden nap előfordultak mind a két családban. 

Viszont  egy  dolog  közös  volt  bennük,  Párizs.  Mindig  is  az  volt  Iza  álma,  hogy  ott  lakhasson. 

Munkájából kifolyólag szinte már úgy ismerte Párizst, mint a tenyerét, habár még soha nem járt ott. 

Már egyre nagyobb és nagyobb lett benne az akarat, hogy mehessen. 

– Vegyünk egy lakást Párizsban! – többször is elhangzott Izától ez a mondat. Habár Ferdinánd is szerette volna, kicsit félt tőle. 

– Jó, jó. Fogunk venni, csak várjál egy kicsit. 

– Mire várjak még? 

– Az esküvő után mindent elrendezünk. 

– Én már akkor ott akarok lenni! 

– Ezt most, hogy gondolod? 

– Most akarom kinézni a lakást és esküvő után már oda, akarok költözni. 

– Ilyen hamar? 
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